Un flambeau, Jeannette, Isabelle
(Bring a torch, Jeannette, Isabella)

English translation by E. C. Nunn French traditional carol
arranged by JOHN RUTTER
Quite relaxed; a gentle one-in-a-bar J.=60
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1. Un flam - beau, Jean-
1. Bring a torch, Fean-
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-nette, I - sa - bel - le! Un flam - beau,_ cou - rons au ber - ceau!
-nette, I - sa - bel - la!  Bring a torch, to the cra - dle run!
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C’est Jé - sus, bon-nes gens du ha - meau, Le Christ est né, Ma -
It is Fe - sus, good folk of the vil - lage, Christ_ is born and
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T T.% Clest Jé - sus, bon-nes  gens,
It is Fe - sus, good  folk,_____ o —
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-rie ap - pel - le, Ah! ah! ah! que la meére est bel - le,
Ma - rys call - ing, Ah! ah! | beau-1 - ful is the Mo - ther!
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Ah! la meére est bel - le,
Ah! how  fair the Mo - ther!
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Ah!___ ah!____ que ’En-fant est beau!
mf Ahl___ ah! beau-t - ful is her  Son.
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Ah! ah! ah! que I’En - fant est beau!
Ah! ah! beau-1 - ful is her  Son.
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